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Errata 


Dans l’article de J. V. Becka, «La structure lexicale des textes techniques en tchèque» Philologica 
Pragensia A. 15, 1972, No. 1, p. 25—32, 


corrigez, S.V.p.: 
page 26 ligne 1 au lieu de 121 568 il faut lire 121 761 
page 26 ligne 2 au lieu de 53432 il faut lire 53 239 


page 26 ligne 3 au lieu de 260,3 il faut lire 258,4 


